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TESTES TARTALMÚ FÜGGETLEN LAP 
Begje lea mmém T a s á r a a * 

ára : Egész é r r e 8 kercra , 
katona, oegveáévre 2 korona. 

F Í T ' I s z á m á r a d a r a b o s k é n t 2ft 1 

Szerkesztőség áa kiadéaivalal: 
Bmkcrevf N á n d o r koayvByomdája Celldömölkön 
ide iDtezeixiök a szellemi ré sz t illető • zlemén) i I. 

h i rdetések és mindeneemfl penzilletékek. 

Tavaszi cikk. 
(6) 'Nem utolsó jelenség hazánk

ban, hogy nálunk a legmegátalkodottabb 
merkantilista is öregségére, vagy ha 
közben jól megtollasodott; földbirtokot 
vásárol. Minálunk mindenki szereti a 
földet és a vele való foglalkozást tartja 
a legszebbnek, a legvonzóbbnak . És 
tegyük hozzá, hogy valóban a földmi-
velés a legszebb, a legfüggetlenebb fog
lalkozás. Noé apánk is ezen kezdte: 
szőlőt ültetett. A szőlőültelő ember 
tudja, mennyi gyönyörűsége van vele. 
Hát a gazdag rendet vágó — nem tudja? 
Csakhogy szeretet kell hozzá és átlátás. 
A róna acélizmu, egészségtől duzzadó 
szántóvetője, vájjon nem-e sajnálkozás
sal nézi a négy fal között körmölő 
sápadt, sovány, vértelen hivatalnokot ? 
Annak talán a jobb életével nem cse
rélné el a magáét, mert a magáét far
kas étvággyal eszi; annak, aki ülő fog
lalkozása eltespeszt, piszmog, kellemet
lenkedik az evésével. Hiába, nem a 
legjobb szakács főzttt neki a táplálékot: 
a jó étvágy. 

De a földmivelőnek szeretet, sziv 
is kell a-foglalkozásához. Nem elég a 

jó fogó kapa : az is kell, hogy azt a 
számtalan növényt, melynek ő a gon
dozója, szeresse. A sziv nélkül való 
kapás, óhatatlan, hogy kárt ne tegyen 
benne: aki pedig a foglalkozását sze
reti, az nem tűrné el, még ha napszá
mos is, hogy a kapával kifordított cse
rebogárpajort el ne pusztítsa; hogy kárt 

- t e p v e n a h h n T n i n f A - s z i c e . '— 

Minden, amivel a földtnives ember 
bajoskodik; rá van szorulva szíve igaz 
hajlandóságára. Hiába adta a jó Isten 
a kikelő csirkének az életet, hiába 
költötte ki a tojást a kotlós tyúk. egy 
sem marad belőle, ha a gazdaasszony 
tiszta, puha-ruhával, alól kipelyhezett 
garabolyban melegen nem tartja a kis 
pulyákat, aztán rendre olyan táplálék
ról nem gondoskodik, hogy felpende-
redjenek. Kertben, szántóföldön a nö
vény, istállóban a jószág el nem lehet 
nem a jó bánás, de a gondviselője szive 
nélkül, mely mindenre vigyáz, ápol, óv 
és gyöngéd szeretetével ott vair-állan-
dóan. Nem láttuk-e sokszor, hogy a ló 
a jó kocsis közeledtére mily hálás, mily 
biztos, mily megelégedett tekintettel néz 
rá. És ellenben, de értül ue is essék 
szó. Hiszen tudja mtndenki. 

Vagy az égbe*szál!ó pacsirta nótája 
mellett vágni a rendet, nem gyönyörű 
foglalkozás-e? Gyümölcsösben, méhesben 
nem a kedves foglalkozások egész sora 
vár-e az emberre. Arány János hattyú
dalában, melyen a költők utolsó versét 
nevezzük, csak azon panaszkodik, hogy 
egy vágya volt: kis kertjébe szembeni, 
o l tani^Es^z a vágya—nem teljes-
Mennyire szerette e nagy férfiú, nem
zetünk örök büszkesége, a földmivelést? 

Mindezekre a maga foglalkozása 
szépségét nem tiszta szemmel látó föld-
míves azt mondhatná: könnyű az 
urnák, a kalamáris mellett a mi foglal
kozásunkat dicsérni és miután cikkét 
megírta, beülni a kávéházba börszivarra 
gyújtani. No hát ne mondja ezt senki. 
Mert aki e sorokat Írja. az nem vizet 
prédikál és bort iszik, hanem alig várja, 
hogy ezen írása végére pontot tehessen, 
aztán egy életküzdelmével szerzett kis 
dirib-dsrab futóhomokjára szalad. Nyit
juk ott a szőlőt, nyesegetjük a gyü
mölcsfákat. Ide-oda virágba borul a 
termőfa. 

Istenem! Ezen a földön kósza sze
lek szárnyán röpült ide, nem is régen, 
századokon át a sárga homok és egy 

Levél a Riviéráról 
— L a p u n k n a k í r o t t j o g o s í t o t t k ö z l e m é n y . — 

A z u t ó b b i i d ő b e n a z o s z t r á k o k is a k i e s 

A b b á z i á t é s k a p c s o l t r é s z e i t a z o s z t r á k R i 

v i é r á n a k k e r e s z t e l i k , de é n n e m e r r ő l a k a r o k 

Írn i , h a n e m a z i g a z i r ó l . 

- A R i v i é r a ! B i z ez e g é s z e n m á s , m i n t 

a z o s z t r á k c s a l l a t á r s a , á m b á r ez i s e l é g 

c s a l l a . G e n u á n á l k e z d ő d i k é s C a n n e s - n á l v é g 

z ő d i k . S k ö z b e m á r k i m o n d o t t t a v a s z i t a r t ó z 

k o d á s i v a n vagy h a r m i n c . D é m é g i s m i n d e n k i 

a R i v i é r a f ó k u s z á b a i g y e k s z i k : J i o n U - k a n o b a . 

M i n d ahogy m i n d e n a R i v i é r á n e z é r t a h i t e s 

j á t é k b a r l a n g é r t v a n . G e n u á t ó l é s i l a r s z e i b e t ö l 

, ^ a t iz p e r c e n k é n t i n d u l ó é s b e l a t h a t a t i a n ^ s i 
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t o v á b b á h a j ó j á r a t o k , h e l y i v i l l a m o s v a s u t a k , 

k e l e t r ő l é s n y u g a t r ó l n i ' » d M o n t e - K a r l ó b a 

i g y e k e z n e k é s m é g i d e h a z a a r e n d e s p o l g á r i 

f o g l a l k o z á s I W z e p e í t e a b a k a r a t t j á t é k h o z 

i g y e k v ő k ö n n y e i mll v é r i t ' K . s z e m é r m e s e n - e l 

r e j t i k ezt a k ö i m y e i n i ü s z á m i é k u k a t , — a 

R i v i é r á n - f é r f i a k a t é s nőke t lát juk, hogy mo^ 

hón , l á z t ó l k i t ö r v e n é z e g e t i k a ru le t t - lapokat , 

avagy egyes c s a l h a t a t l a n m ó d s z e r t igérő j á t é k 

könyveket és m i n d e n k i a nagy b á l v á n y n a k : 

M i f h ó c h F e n s é g é n e k viszt ezreit, vagy l e g a l á b b 

n é h á n y öt f r a n k o s á t a b b a n a k á b a r e m é n y 

ben , hogy vagyont nyer i t t . 

H i á b a h a t á r o z z a el m a g á t a z e m b e r , 

hogy e z r e k é s ezrek i z g u l á s a k ö z b e n m a g a 

( ő i é u y e s m o s o i y l y a l n é z i e z t a k a p z s i j á t é k 

s z e n v e d é l y t , a m i n t a z e m b e r v i l l a n y o s o n 

i l o u t e - K a r i ó b a é r , (aho l t e r m é s z e t e s e n épen 

a K a s z i n ó e l ö l t teszik le) ennek n y ü z s g ő 

j ö v ő - m e n ő é s m i n d e n n e m z e t k ö z ö n s é g e 

k ö z ö t t , aho l n i n c s m á s r ó l &zó, c s a k a z s ö r ö l , 

r a g y i s _ a j á t é k r ó l , a z e m b e r idegei k e z d e n e k 

. Htiill IWr iyézTar i ! ! 
dik m a r ra j tunk é s v a j m i k e v e s e t h e d e r i t ü n k 

a r r a , hogy m i c s o d a r a f i n é r i á v a l , a z Í z l é s n e k 

m i l y e n kifej lesztett ' t a l e n t u m á v a l , a h e l y k i v á 

l a s z t á s n a k m e k k o r a s z e r e n c s é j é v e l éptllt ez a 

s z é p b ű n ö s , ragyogó é p ü l e t : a K a s z t n ö . 

Megjele l lek a b b a n — a h e l y i s é g b e n , - a h o l 

a n a p i j e g y e k e t a d j á k it U l a t f a g a h o l a 

m o n t e - k a r l ó i k a s z i n ó - rendes t á p j á v á a v a t n a k . 

I t t e l ő r á n t o m a b u d a p e s t i ú j s á g í r ó k e g y e s ü 

lete á l t a l r é s z e m r e k i á l l í t o t t a j á n l ó l e v e l e t , 

m e l y n e k f r a n c i a s z ö v e g é b e n a z volt a z á r ó 

p a s s z u s , hogy a k é r e l m e t m i n d a z o k n a k figyel

m é b e , a k i k n e k e s o r o k a t b e m u t a t o m , figyel

m é b e a j á n l j á k . E r a s z ö v e g a z o n b a n n é m i 

f é l r e é r t é s r e adot t a l k a l m a t , m e r t a z i l l e t ő 

t i s z t v i s e l ő a z t v é l t e , hogy egy k i s p a u s á l é t 

s z e r e l n é k e l n y e r n i r i v i e r a i ü d ü l é s e m r e s a l i g 

t u d t a m ve le m e g é r t e t n i , hogy ne f é l t s e a 

K a s z i n ó a n y a g i é r d e k e i t , nfim kel l n e k e m egy 

fi l lér s e m , c s a k a z t a s á r g a c é d u l á t n y o m j a 

a m a r k o m b a , a m e l l y e l a j á t é k s z o b á b a b e b i l 

leghetek. E z t a s á r g a i g a z o l ó lapot a z t á n 

• j j l J i l ' f f T i n f f l i i l j ^ t á t o i i i i • ift-i n-lleii M ' j>rlr 

r u h a t á t i a d ó u t á n b e l é p t e m a l á z a k , a t ö r t 

r e m é n y e k , a k é t s é g b e e s é s e k , e f é n y e s , ' d e 

s z o m o r ú c s a r n o k á b a — , . - . - — — 

V é g i g j á r t a m a jatékszobákat. a m e l y n e k 

tizenliHi rulett asztala mel let t , .továbbá a n y o l c 

irant-karant asztala-mellett n é g y m e g 0tÖ3 
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fűszál nőtt itt-ott a zsombék helyén. 
Most pedig az emberi küzdő érlelem, 
munka és szeretet meghódítja lassan e 
Tőidet: a magam kicsiny dirib-darabján 
megy végbe egy szerény honfoglalás. 
Duzzadó kebellel érzem — és hálás 
fohászom fölhatol az égbe, — hogy 
még öt évi küzdelem és a sárga, eddig 
csak tintaporzónak való homok termő
földdé alakul. Aki keblében bitlel, mun
káskézzel évek óta nézi küzdelmének 
jobban-jobbanrrnutálkozó sikerét, anél
kül, hogy a sikertelenség első néhány 
éve után akárcsak meg is tántorodott 
volna — annak ne lenne nagy, igaz 
jussa ahhoz, hogy hirdesse a földmivelö 
foglalkozásának gyönyörűségét? 

Ami nincs a költségvetésben. 
A magyar állam két és negyed 

milliárdos kiadásaiból közgazdasági jel
legű célokra körülbelül egymilliárdot 
fordít. Az állami gondoskodás kiterjed 
a vallási életre, az iskolára, a közegész
ségügyre, a börtönökre és az igazság
szolgáltatásra. Vasút, hajózás, posta, 
sok száz és száz millióval szerepel. 
Nehéz százmilliókat visz el a hadsereg. 
A mezőgazdaság céljaira is szépen 
áldoz ez az ország. Mindez nagyon 
üdvös és örvendetes. 

De ha azt nézzük, bogy abból a 
.kát és negyed, milliárd összes kiadásból 
a kereskedelem céljaira mennyi jut, ugy 
megdöbbenve kell látnunk, hogy ez a 
fontos közgazdasági ágazat, a magyar 

j kereskedelem még mindig mostoha 
' gyermeke a magyar társadalomnak és 
! államhatalomnak. Ne tévesszen meg 
' senkit sem az, bogy a kereskedelmi 

minisztérium költségvetése a legnagyobb 
valamennyi minisztériumé között és 
730 millió óriási kiadási összeggel ékes
kedik: Ebből a nagy összegből maga 
az állaim asut 620 milliót vesz igénybe, 

i a posta-Iávirda és távbeszélő pedig 114 
: milliót. 

A kereskedéínri minisztérium költ-
] ségvetésének jó natheted részé&az_ál-
; lam üzleti természetű két füzemre 
! abszorválja. Ha a fennmaradó tételeket 
| vizsgáljuk, ugy találunk abban ininden-
: féle kiadást, de olyant, amely egyene-
j sen és közvetlenül a kereskedelem 
i erősítésére és támogatására szolgálna, 
| hiába keresünk. A kereskedelmi tárca 
j költségvetésének hatodik cime alatt 

>ipari és kereskedelmi célok<-ra beál-
| litott 9-8 millió korona első pillanatra 

ilyen összegeket sejtel, de a részletes 
költségvetés elolvasása ebből a remény
ségből hamarosan kiábrándít E cím 
alatt u. i . a kereskedelmi múzeum, a 
munkásügyek, az iparfejlesztés és egyéb 
bürokratikus kiadások foglaltatnak, ugy, 
hogy belkereskedelem alatt mindössze 
csak 270 ezer korona és külkereske
delem alatt 1.100.000 korona van fel
véve, amely utóbbi összegben termé
szetesen ismét csak a bürokratikus 
szolgálati költségek és kiadások húzód
nak meg. f j -

Megállapítandó tehát, hogy a spe
ciálisan a magyar kereskedelem istápo
lására, támogatására, súlyos helyzetében 
való erősítésére az állam két és negyed 
milliárdos kiadásából semmit sem áldoz. 

Hasztalan keresnénk a költségvetésben 
például egy olyan tételt, amelynek ren
deltetése az volna, hogy a kisebb ke
reskedők hitelforrásait támogassa, vagy 
amelynek révén a kereskedők ezrei 
könnyű és olcsó hitelhez jutnának. 
Pedig az állam minden egyébb téren 
gondoskodik a kisemberek hiteléről. 

Az Országos Központi Hitelszövet
kezet és az altruista bank nagymérvű 
állami hozzájárulással és segítséggel 
teljesiti a kisgazdák anyagi támogatá
sának fontos misszióját. Sőt az iparfej
lesztési célokra szánt 8 millió koroná
ban az állam a kisipar iránt érzett 
jóindulatát is megmutatja és habár ez 
az összeg korántsem elegendő ahhoz, 
hogy az ugyancsak" hiányzó kisipari 
hitel helyes megszervezését lehetővé 
tegye, de legalább nyoma annak, hogy 
az állam a probléma fontosságát és 
állami eszközökkel való megoldásának 
szükségességét felismerte. De hol talá
lunk a költségvetésben akárcsak egy 
krajcárt is arra, hogy egész »kereske
delmünk legégetőbb kérdése: a keres
kedelmi hitel ügye végre az álihatalom 
gondoskodásával dűlőre vitessék ? Miért 
nem fordít a kereskedelmi minisztérium 
bármilyen szerény összeget is egy olyan 
hitelintézmény támogatására, amely a 
kereskedői hitel ápolását tűzi ki céljául? 
Elismerjük, hogy a kisgazdáknak letele
pítése és földhöz juttatása fontos szo
ciális és állami érdek, de viszont meg
követeljük, hogy az állam ismerje fel 
végre a kereskedő osztály megmentésé
nek nagy fontosságát és különösen a 
kereskedői hitel megteremtésében és 
szervezésében rejlő nagy közgazdasági 
és szociális jelentőségét. 

sorban á l ldogál t a bámészkodó , de j o b b á r a 
já tszó.kipirul t ezer.meg ezer ember. Nemhiszem, 
hogy Budapest aká rmely ik t emp lomában húsvét 
első nap ján ennyi ember együt t volt . A m i 
az embert e lőszOr"kel lemetlenül meglepi az, 
a raliadást okozó kellemetlen i l la t , mely abbó l 
áll elő, hogy a veritek gőze és a parfüm 
il lata összekeveredik s mivel az én napomon 
a Riv ié ra egyébként gyönyörű kék egét ó l m o s 
sö té t felhők bor í to t ták , a nagy velencei csil
lá rok gazdag fényt és pokoli meleget á r a s z 
tottak, ugy, hogy a já tékszenvedély kielégítése 
mellett m é g az ülő emberekre is nagy testi 
faradság vár , a r ró l nem is beszélve, hogy az 
állni kényszerülök hogy tü lekednek és mi ly 
sok tasz igá lásnak vannak kitéve. 

Hanem csend, az van. Csak az arany 
és ezüst csengése hallszik; a pénzforgalomról 
kel lő fogalmat szerezhe tünk , ha tudjuk, hogy 
minden a j á t s z á s r a kirendelt ó r á b a n a bank 
arany és ezüs tben félmillió frankot tesz Is 
asztalaira és káp ráz t a t j a el a pénzre éhes , 
kapzsi népe t . Az tán ez a p é n z őrü l ten növek

szik a j á t é k folyamán, mer t körülbelül az az 
a r ány , hogy l i ) 0 ember közül 75 elveszti a 
pénzét , huszonöt pedig megnyeri. 

Sokszor fölretet ték m á r , váj jon lehet
séges-e a monte -kar ló i Kasz inót sprengolni, 
vagyis összes pénzét elnyerni ? Há t ez nagyon 
naiv kérdés , mert nem lehet Az esetleg 
megtör ténhe t ik , hogy az e lső félmillió valahogy 
megfogyatkozik, de akkor o t t van a vil lamos 
gomb, mely jelzi az első emeleten levő igaz
gatósági i rodával , hogy küldjön pó tösszege
ket. Éti ugyan ezt nem l á t t a m és alig hiszem, 
de azt mondják , hogy igy van. Sokan azt is 
kérdezték, hogy tekintettel a Kasz inóba sereglő 
kalandorokra és zsebroeüszőkre, (mert m i tű rés , 
t agadás , ilyenek is vannak Monte -Kar lóban , 
Bőt épenséggel fölös s z á m m a l ) m i tö r t énnék 
akkor, ha a villany ( e l m o n d a n á a szolgá la to t 
é s nagy söté tség borulna a rulet t zö ld asz
talaira ? A veszé lyes . alakok b i z o n y á r a az 
őrü l t kavarodásban bőven h a r á c s o l n á n a k a 
mill iókból. Ez is k i van z á r r a . Mert amint 
röv idzár la t vagy egyéb k a l a m i t á s tö r t én ik , a 

k rup i megnyom egy villamos gombot é s az 
aranyak é s ezüs tök (a b a n k ó p é n z e k m á r 
úgyis e l tűn tek) be sü lyednek az asztal a c é l 
tresszorjaiba. Inné t tessék a s z é l h á m o s ban
dának zsebelni Oh, a m o n t e - k a r l é t i g a z g a t ó 
ság furfangján nem j á r to l meg a l e g k ö r m ö n -
lontabb s z é l h á m o s se. 

Hogy micsoda rezsivel dolgozhat a m o u -
te-kar ló i Kasz inó , a r r ó l n é m i fogalmat n y ú j t 
son az, hogy alkalmazottainak s z á m a 3000, 
akiket tavaly a bank igazga tósága fizetésja-
v i t á sban részes í t e t t é s ennek ke re sz tü l h a j t á s a 
a bank könyve i t h á r o m és fél mi l l ióva l ter
helte meg, Tudva lévő, hogy a j á t é k b a n k o t 
francia t ő k e p é n z e s e k bér l ik az ic i -pic i Ma-
n a k k ó fe jedelmétől , akinek a bér le t köve tkez 
t ében n é h á n y s z á z a l a t t va ló j a nem csak hogy 
civi l is tá t nem fizet, de fel vau ment re minden, 
adófizetéstől . Hogy m i t fizet a bank a feje
delemnek, ezt nem tudhat tam meg, ellenben 
a fejedelmi ndvarban s é t á l g a t v á n s ennek 
pazar fényét l á t v á n , m e g á l l a p í t o t t a m , hogy 
Alber t 0 Fe l sége fényes sorban van, é s u r a l -

S z e n t . - f f i i - c l s k i s - s t r . y 
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' Amidőn a költségvetésből látnunk 
kell, hogy a kormánynak legkisebb | 
gondja a kereskedelmet érintő ez a nagy I 
kérdés: egészen világossá lesz, amit ' 
annyiszor hangoztatunk és ismételünk, 
hogy kereskedelmünk nagy érdekeinek 
kiküzdésében teljesen magára van ha
gyatva és hogy a kereskedői hitel meg
oldásában sem várhat külső segítséget. 

pusztulnak a gólyák. 

S z ő k e Marcal pa r t j án , 
Elmerengve á l l t a m . • 7 

K ö r ö t t e m virágok, 
Tavaszi p o m p á b a n . 

Oly volt minden, m i n t rég 
Pendelyes koromba, 
Csak egy volt fe l tűnő: 
— Kevesebb a gólya . 

Azelői t a parton, 
Mint ludsereg ál l tak. 
Vagy a tenger r é t en 

~ B é k á k r a vadász t ak . •" . 

— Mondja, S á n d o r bácsi , 
Maga biztosan tadja, 
A m i szép földünkön 
Miért fogy a gófya ? I 

• Hogy m i é r t fogy a g ó l y a ? . . . 
A j ó Isten -tudja. 
Tabui » m á s h á « szokott ? 
Ta l án nincsen dolga ? 

• 

Hisz nincs ma paszita. 
Nem ugy van, mint régen. 
Mért is volna gólya, 
E szép, nagy vidéken ? 

Nem kell m a a gyermek. 
F e l n e k a gólyától . . . 
Azért" pusztul t a l án 
A Marcal par t járó l .* 

Egy nagyot s ó h a j t o t t 
Az tán h o z z á t e t t e : 
• Vagy tán m á r náluk is 
Divat lett az egyke ?« . . . 

Stabő Gyula. 

K ö z b e - k ö z b é a z t á n 
Egy jó ízű t nyeltek. 
Némelyek a parton 
Buzgó i kelepeltek. 

— A m i n t e l t ű n ő d t e m , 
Gondolkoztam rajta, 
Egy ö r e g gu lyás j ö t t 
Fel , h o z z á m a partra. 

• Hova merü l t * — igy 
• Az ifjú ur lelke ?• 
D e e lőbb k a l a p j á t 
Köszön tve emelte. 

szólt 

Síeckenpferd-
liliomtejszappan 

Bergmann k C*. cégtől Tetaohea i Elbe. 
Egyre nagyobb kedveitsegoek és elter
jed tségnek ö rvend szeplő ellen va ló e l 
ismert h a t á s á n á l "lógva s a b ő r é s s z é p 
ség gondozásában va ló fe lül imilhata t lan-
s á g á é r t Ezernyi e l i smerő evél ; — Sok 
legnagyobb k i tün te tés ! * B vásá r l á sná l 
óva tosság I Ügyeljen n y o m a t é k o s a n a 
Steckenpferd védőjeRyre fts a -cég helyes 
nevére ! Darabja 80 fillérért k a p h a t ó 
gyógysze r t á r akban , d r o g é r i á k b a n , i l l a t 
sze rüz le t ekben stb. Hason lóképen k i tűnő 
Bergmanu Manera l i l iomkrémje (70 ti 11.1 
tubur.) Ki tűnő szer női kezek gondozásá ra . 

k ó d ó i f é n y e s s é g é t j o b b a n t u d j a k i m u t a t n i , m i n t 

a k i s B a l k á n á l l a m o k fe jede lmei . H a j ó l s z á 

m í t j u k , nek i a z e g é s z v i l á g b ó l befolyik a z 

a d ó , M o n l e - K a r l ó j ö v e d e l m e é v r ő l - é v r e n a 

g y o b b é s b í z v á s t e l h i h e t j ü k , hogy h a a s z e r 

z ő d é s l e j á r ó b a n l e sz . a f e j e d e l e m s o k k a l e l ő -

n y ö s e b b s z e r z ő d é s t ' k ö t h e t , é s m é g n a g y o b b 

l e s z a j ö v e d e l e m . 

- M i i i d e z e k - - e t i n o n d á s a - u t á n pedig i g a z á n 

n i n c s k e d v e m a f a l r a a b o r s ó t h á n y n i , é s 

M o u t e - K a r l ó e l l en l á z a d n i . Mert s e m m i h a s z n a 

s e m lenne a n n a k . E l v é g r e a z a helyzet , hogy 

H Í R E K. 

g y ö n y ö r ű f l ó r á j á t l á t v á n : a r o k o k ó v i l á g g o n d 

ta lan , m o s o l y g ó , é l v e z n i a k a r ó v i l á g j u t o t t 

e s z e m b e , é s a z a s z e r e n c s e , hogy ez a b ű n ö s 

fö ld i p a r a d i c s o m m é g i s c s a k e x k l u z í v t á r s a 

s á g o t g y ű j t egybe, m e r t - m i n t a f r a n c i a r o k o k ó 

u t á n , itt i s meglehetne j ó s o l n i a f o r r a d a l o m 

b e k ö v e t k e z é s é t , h a a z e s z e v e s z e t t n a p l o p á s e I 

s z é p f o r m á i á l t a l á n o s d i v a t t á l e n n é n e k . 

. H a orv: is 1,<H,I.JÍ, l í i v e r a r a n e m tíldg-J 

n é k b e t e g e t pedig ezek i s e z r é v e l é s e z r é v e l j 

• a n n a k . — S z é p " a R i v i é r a , - d e a z 6 \ 

i z g a t ó é l e t é v e l e z e r meg e z e r l e v e g ő t r o n d í t ó 

a K a s z i n ó s e n k i t s e m e r ő l t e t e t t j á t ó k r a , m a - j a u t ó j a v a i é s az igy fölkavart p o r á v a l , va ló -

g a m i s m e g ú s z t a m egy frank k á r o s o d á s n é l - j s á g o s m é r e g a betegre. 

M L m e r t n e m á l d o z t a m a j á t é k s z e n v e d é l y n e k , I M»Kyar e m b e r k ü l ö n b e n a r á n y l a g kevés 

a k i ' p e d i g j á t s z a n i ' a k a r , a n n a k u g y a n h i á b a j ™ n É s n \ l e g i n k á b b annak tu la jdoní tom, 

p r é d i k á l u n k , — a z j á t s z a n i fog, h a n y e r , a z é r t 

m e r n y e r , h a v é s z i t azért,' m e r t s z a l a d a j 
p é n z é é r t . O l y a n e m b e r r e , a k i M o n t e - K a r l ó b ó l 

p é n z t hozott h a z a , n e m a k a d t a m . E s n e m is i 

h i s z e m , hogy i l y e n e m b e r v a n a f ö l d k e r e k - I 

s é g é n . -
De m i n d e z e k e t e l m o n d v á n , a z m é g i s b i -

z o n y o s , hogy ennek a b ű n b a r l a n g n a k m e s é s ' 

ho'-ty igen g y ö t r ő a z ut. A l e g r ö v i d e b b i d ő is 

vagy h a r m i n c ó r a , m i g B u d a p e s t r ő l " a " tett 

h e l y r e é r ü n k , i s pedig oly v o n a t o k o n , m e l y e k 

a s z e z o n i d e j é n á l l a n d ó a n z s ú f o l v a v a n n a k . 

H a r m i n c ó r á t pedig u tazn i ö s s z e z s ú f o l t v a s ú t i 

k o c s i b a n a É • n y e l e m h e z s z o k o t t m a g y a r n a k 

k i s s é n e ' i /. I I M . O k o s a n t e sz i , hogy n e m ha

r a p bele, i i i T t á m b á r n a g y o n s z é p a R i v i é r a , 

de s o k k a l k ö z e l e b b is t a l á l e g é s z s é g e s i s , be-j é s ^ f ö l ö t t e v o n z ó kerete t .adtak . K l e g á n s d á m q j } , 

m o s o l y g ó s ^ é 7 5 e r t , ^ y V u y p r i r í ^ 

tott pa imal ige te t é s ' e n n e k m á r c i u s b a n is | s é g o k e t vagy e r ő s m u n k á t k i p i h e n h e t i . V . L. 

Bankét Hrabovszky Bór tiszteletere. 
Hraborszky Mór nyug. telekkönyvvezető.n-k, 
aki 40 éven keresztül szolgál ta az á l l a m o t 
n y u g a l o m b a v o u u l á s a é s a z a r a n y - é r d e m k e 
reszttel v a l ó k i t ü n t e t é s e a lka lmával k a r t á r s a i , 
b a r á t a i és t isztelői t á r sasvacsorá t rendeztek, 
hogy ez uton is kifejezést adjanak i r án t a é r 
zett t i sz te le tüknek. A banké t csü tör tökön este 
volt a korona n a g y t e r m é b e n . Közel tjn-an 
gyűl tek össze 8 ó r á r a az Ízlésesen te r í t e t t 
asztalok mellett. Megjelentek nemcsak a hely
béli j á r á s b í r ó s á g biró tagjai é s egész sze
mélyze té , hanem majdnem teljes s z á m b a n a 
helybeli ügyvédi kar, t ovábbá az adóh iva t a l 
tisztviselői é s s z á m o s a n as ünnepe l t b a r á t a i 
é s t i r t t e lő i . A m á s o d i k fogás u t á c U l l r i c h -
Ede, a cze l ldömőlki k i r . j á r á s b í r ó s á g veze tő je 
állott fel é s to lmácso l t a ugy a maga, mint a' 
táb la i é s törvényszéki elnökök j ó k i v á n a t a i t 
ü t á n t i a dr. Pletnits . Ferenc az ügyvédi kar 
nevében üdvözöl te az ünnepel te t . Majd Ber
zsenyi Dezső é s Bojtos .latint nyug. ev. le lkész 
emel t ék poharukat a régi b a r á t s á g hangján a 
nyuga lombavonu ló üdvöz lésé r t . Hrabovszky 
Mór a megha to t t ság tó l á t h a t o t t meleg szavak
kal köszön te meg az ünnepe l t e t é s t és k i t a r t ó 
buzgó m u n k á r a buzdí to t ta ka r tá r sa i t . — Az 
ízletes vacsora u t á n a megjelentek a zene 
hangjai mellett kedélyesen elbeszélgetve', a 
késő éjjeli ó rák ig együt t maradtak. 

Ügyvédi kamarai választás. A szom
bathelyi Ügyvédi Kamara, amelyhez Cze l ldö
mölk is tartozik, s z e r d á n tar tot t rendkívüli 
közgyűlésén kerül t be tö l t és re az o r s z á g o s 
ügyvédi g y á m - é s nyugdi j - in lézetnek m e g ü 
resedett ké t vá l a sz tmány i tagsági helye. Ez a l 
kalommal az egyik tagságra dr. Pletnits Fe
renc czel ldömőlki ügyvéd ke rü l t , mig a m á s i k 
tagsági helyre dr. Lász ló K á l m á n szombat
helyi ügyvéd v á l a s z t a t o t t meg. 

A sorozások rendje. A f. évi ú j o n c 
ál l i tások sorrendje a köve tkezőképpen á l l a 
p í t t a to t t meg: Május ö - á n : Alsóság, Magasi, 
Vönöczk, Magyargencs. — Május 7 -én : Buba, 
Kisköcsk, S i m o n y i , Oilffy asszony fa. — Május 
8 - á n : J á n o s h á z a , J a n o s h á z a - v i d é k , P á p ó c z , 
— 9 -én : Evyházaskesző , Cre l ldömölk-v idék 
és Czel ldömölk nagyközség . 

Tragikus haláleset Friedlied Béla 
szombathelyi keresTmtSneT,*—*"áki RoiszaDlf 
ideig volt n é h á n y évvel eze lő t t Cze l ldömölkön 
a Kemenesa l j á i á r u h á z b a n a l k a l m a z á s b a n , — 
felesége anyai ö r ö m ö k n e k néze t t e l ébe é s 
s z e r d á n este hirtelen rosszul l e t t Minthogy 
á l l apo t a sú lyosnak mutatkozott, azonnal be
szál l í to t tak a s z o m b a t h e l y i o a b a k é p z ő i n t é 
zetbe, ahol m ű t é t e t k ísére l tek meg, de ez 
sem h a s z n a ' ! , s i k e r t e l e n m a r a d t . A szeren

csét len a n y a r ö v i d s z e n v e d é s u t án meghal t 
H a l á l á n a k - l i i r e nagy r é szvé te t " keltett v á r o 

s u n k b a n is, n a g y s z á m ú i s m e r ő s e i kö rében . 

A képviselő választók száma a czell
d ö m ő l k i v á l a s z t ó k e r ü l e t b e n 6292. Ebból esik 
Cze l ldömölkre 630, J á n o s l i á z á r a 462, A l s ó 
s á g r a 304, K e m e n e s m a g a s i r a 320, G é r c z é r e 

TTfff l i j f t i fÉlw 
p ó e z r a 3 3 » é s V ö n D c z k r e 210. 

B o l t - s ö r 
a mai naptól kezdve állandóan lesz csapolva 

a „G R I F F'*-száUodában. 
1 pohár 20 Jillér. 
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c l e t i 
modern lakás 

Czelldömölkön, a Kossuth Lajos
utcában (Dinkgreve ház) A szoba, 
konyha, éléskamra, fürdőszoba és 

a szükséges mellékhelyiségekkel 
május l-re, avagy augusztus l-re 

kiadó. 
A lakásban vízvezeték berendezve. 

E l ' e e j - l é s . Hertfeld Mór a czelldömőlki 
kereskedői karnak rokonazaoras t a t j a elje
gyezte Flesch Erzsikét Rédicsról . 

l l á l k á M S S ntazó. Ügyes m ó d o n szedte 
r á egy m a g á t • u t a z ó « - n a k nevező egyes az 
e lmúl t hé t en Komatits E r n ő ékszerészt és 
Horvá th A n n á t a Korona-szá l loda szobaasszo
n y á t Húsvét hétfőjén egy jó l öl tözöt t egyén 
ál l í tot t be a K o r o n a - s z á l l o d á b a é s o t t s zobá t 
b é r e l t A szá l loda i be je len tő lapra Ö b l t r K á 
roly n e r é t i r t é s marburgi lakosnak mondotta 
m a g á t Ot t t a r t ó z k o d á s á n a k másod ik nap ján 
a szobaasszonytó l azzal az ürüggyel, hogy 
u t á n v é t e s csomagja é r k e z e t t de niocs e l ég 
pénze annak k ivá l tására 14 k o r o n á t kér t kö l 
csön azzal, hogy azt m é g az nap visszaadja, 
mer t sok pénzt vá r Marburgbol. A hiszékeny 
szobaasszony felült a mesének éa a kér t ö sz -
szeget készséggél odaadta neki. ö i i le r ekkor 
a posta felé indulva beálUlotl , Komatits En .ő 
ékszerészhez é s ot t h á r o m jegy-gyorü t kér t 
azxal, hogy a Korona szobaasszonya az 0 
menyasszonya és azé r t viszi el a gyűrűket , 
hogy azokat fe lpróbálhassa é s majd akkor k i 
fizeti Komatits is felült a s zé lhámos u t a z ó 
mesé jének é s mikor m á r nagyon toká ig h i á b a 
vá rakozo t t , elment a K o r o n á b a a gyűrűk sorsa 
felől kérdezősködni . Az ál l í tólagos .meoyasz-
szony. ijedten hallgatta a szép mesé t é s ke
resni kezdték a v ő l e g é n y t * k i azonban ekkor 
m á r valahai j ó messze utazhatott A két ká r 
vallot t feljelentést tett a c sendőr tégen , amely 
a n y o m o z á s t 'megindí tó t ta ." 

faictcisuaaaka. Nemes Szavaraczki 
Gyula Káro ly oki . t á n c - és i l l emtaná r növen
dékeivel ápri l is h ó 2 5 - é n a Griff-tzálloda 
n a g y t e r m é b e n zár tkörű t ánckoszorücská t tart. 
Kezdete este 8 ó r akor . Belépődíj személyen-

T t S n T l K 2 0 f., családjegy 2 K 5 0 f., Az es
té ly m ű s o r a : 1. Polaoaise (űdvüzlő tanc), e l ő 
a d j á l a t ánc tan fo lyam összes tanulni . 2 . 
Vizsga minden táncból . 3. S z a l o n - T a n g ó gö
rög tűz mel le t t Elővezeti Nemes Szavaraczki 
Gyula Károly ok i . t á n c t a n á r . Műsor u t á n t á n c 
reggelig. 

Vallásos ünnepély £ í m ü , mul t heti 
s z a m u n k b a n k ö z ö l t h í r n é l a z of fertor iumi a d a 

k o z á s 1 K . 4 0 fillérrel volt f e l t ű n t e t v e , holott 

a z á n ő e g y l e t v a g y o n á n a k g y a r a p í t á s á r a 16 

k o r o n a 4 0 fillért e r e d m e n y o z e t t 

T ö z v é s z . K e m e n e s h ó g y é s z e n f. h ó 9-én 
Sábor L a j o s n é h á z á b a n t ű z ü t ö t t k i , amely a 
s z é l - v i h a i b a n c soda la tos gyorsasággal terjedt 
egyik hátról a m á s i k r a , ugy, hogy a kigyuladt 

m e g h a l a d j a a 16 « z e r k o r o n á i , amelynek 
nagy része a zonban b i z t o s í t á s révén megtérü l . 
A tűz ki törésének o k a eddig i smere t i én . 

V a s ú t i k i n e v e z é s é s á t h e l y e z é s . W e g -
hoffer Gyú l t vasút i hivatalnokot a m . á. v. 
igazgatósága az ukki á l lomás főnökévé nevezte 
k i é s t he lyé i a közeli napokban m á r t l is 
foglalja. — Dr. Szladek Zol tán m á v . fogal
m a z ó - g y a k o r n o k o t az üzle tvezetőség forgalmi 
szolgála t ra Győr szemeré re osztotta be és he
lyezte á t 

A m u n k a s i ó k ö t e l e s s é g m u l a s z t á s a . 
A Kúr ia 1238/913. sz. í té le tében -kimondja 
hogy >a m u n k a a d ó n a k köte lességében áll m i n 
den ó ró in t ézkedés t megtenni, hogy alkalmazott 
m u n k á s a i testi épsége és é l t t é veszé lyez te tve 
ne legyen. Ha a m u n k a a d ó ezt elmulasztotta 
s ezál tal okozója le iz annak, hogy az egyik 
m u n k á s a forró ma lá táva l telt t a r t á l y b a bele
esett é s oly sú lyos égési sebeket szenvedett, 
hogy ezál ta l meghal t — m u l a s z t á s a mia t t 
bünte tő jogi lag fe le lős . . -

A v á l a s z t ó k e r ü l e t e k aj b e o s z t á s a 
folytán szükségessé vált in tézkedések m e g t é 
tele véget t f. hó 16 án a cze l ldömőlki v á r o s 
h á z á n t iszti é r tekez le t v o l t amelyen T a k á c h 
Már ton főszolgabíró elnökölt . Az uj tö rvény 
folytán ugyanis a vá l a sz tóke rü l e t ek re a sza
vazatok l eadása végeit kö rze t ek re v a l ó be
o s z t á s a vá l t szükségessé . A cze l ldömőlki vá 
lasz tókerü le tben ezek a körze tek a k ö v e t k é z é -
képen a lak í t t a t l ak meg: czel ldömőlki kör
zet: Czel ldömölk, Kemeoessömjén , Tokorcs, 
Mersevá th , Alsóság, Iz.-ákfa, Kemenesszent-
m á r t o n . — J á n o s h á z a i körze t : J á n o s h á z a , 
Boba, Kemenespál fa , Nemeskocs, B o r g á t a , 
Duka. Ke 'éd , Kissomlyó, Nemeskeresztur, Ka
r a k ó , Egyházashe tye . — Magyargencsi kö rze t : 
Magyargencs, Kemeneshögyész,- Kemenesma-
gati , Szergény, Egy házaskesző , Kemenesszent-
péter , Várkesző . — Csöngei kö rze t : Csönge , 
O*tfl*yasözonyfa, Pápócz , Konyeri , Kecskéd , 

Szenlmiklósfa , Kemenesmihá ly fa , Vönöczk 
j . Sitnoqvi kOrzet: Simonyi, Kisköcsk . 'Nagyköcsk , 
| Miska, Gérce , Káld, Alsómes te r i , Fe l sőmes t e r i , 
I Kápo lna . 

M é r t é k h i t e l e s i t é s . A kereskedelmi m i -
| niszter a mér tekekrő l , ezek haszna la t á ró l és 
l e l lenőrzéséről szóló 1907. évi V. t - c . 20. §-a 

a l a p j á n az időszakos h i t e l e s í t é s k ö z p o n t j a i t 
v á r m e g y é n k t e rű le t é r t vona tkozó lag újból 
megá l l ap í to t t a . A hitalesitési k ö z p o n t o k , é t 
ezekkel együt t a községek ké t csoportba vau-
nak osztva, az I-ső csoportban időszakos h i 
te les í tés éve minden p á r a t l a n , a m á s i k cso
portban pedig minden p á r o s év. az I . csoport
ban melyben az időszako t h i te les í tés minden 
p á r a t l a n s z á m ú évben tö r t én ik , j á r á s u n k b ó l a 

dőmOlk, J á n o i h á z a , Kemeneshögyész , Keme
nesmihá ly fa , Nagysimonyi, OsttTyatszonyfa, P á 
pócz é s Vönöczk. 

Pneumatikusan emelhető torony. A d a -
movits Ferenc m ű v e z e t ő é s P é n t e k Ignác , a 
budapesti te lefonközpont főgépész t olyan pneu
matikusan e m e l h e t ő torouy s z e r k e z e i é t szaba
d a l m a z t a t t á k , amely t a l á l m á n y tűzo l tás i , har
cásza t i , men t é s i é s e g y é b c é l o k r a szolgál . A 
torony a száUi lá smegkönny i t é se c é l j á b ó l , a r á n y -
lag igeu kis helyet foglal el. H a s z n á l a t k o r 
azonban sű r í t e t t levegő segí tségével a l e h t t ő 
l egröv idebb idő alatt úgyszó lván automatikusan 
a k ívánt m a g a s s á g r a e m e l h e t ő . A t a l á l m á n y 
szerkezete röv iden a k ö v e t k e z ő : s zá l l í t ha tó 
a lvázon e g y m á s b a d u g a t y t y u s z e r ű e c elhelyezett, 
kellően tömí t e t t , t o l h a t ó f émhenge reken m i n 
den i r á n y b a n m o z g a t h a t ó - kamra van, amely 
aszerint hogy t ű z o l t á s r a , katonai vagy men
tési c é lok ra • szolgál . kUlönbözOképen van be
rendezve. A t ű z o l t á s r a szolgá ló kamra h ű t ö t t 
ke t tő s köpennye l é s sugá rc söveze t ékke l van 
e l lá tva , a m e u l ő kamara orvosi s z e r l á d á v a l 
van szerelve, a katonai vagy m e n t é s i c é l o k r a 
szolgál , kü lönbözőképen van berendezve. A 
t űzo l t á s r a sz. kamara oldalfala e r ő s páncé l é s 
a benne elhelyezett fegyvereket, t ávcsöve t ké 
nyelmesen lehet h a s z n á l n i . A k a m r á t ugy kí
vülről, a lul ról , m i n t a k a m r á b ó l lehet minden 
i r á n y b a n fordí tani , magasba emelni, vagy le
száll í tani . Az e m e l é s t az a l v á z b a n elhelyezett 
é s a c é l p a l a c k o k b a n ta r to t t sü r i t e l t l evegő esz
közli. Az o p e r á l ó kamra eg. m e n t ő híddal is 
fel van szerelve, mely 5 m é t e r h o s s z ú s á g r a 
automatikusan k i n y ú j t h a t ó é s a veszé lyez te t e t t 
helyhez (ablak) t á m a s z t v a , kü lönösen é l e t m e n 
t é shez igen alkalmas. 
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Hímen. S z a b ó Erzsikét , a czalldOmOlki 
Központ i k á v é h á z felirónőjét húsvét nap ján 
eljegyezte Mólt Ferenc Sopronból . A sorsnak 
csodás j á t éka , hogy. i m m á r ez a másod ik 
eset, amely rövid e g y m á s u t á n b a n meg tö r t én t , 
hogy a Központ i kávéház felirónóje a kasz-
szab.)! a nyugodt családi é letbe lépet t . Dgy-
látszik, hogy ez a kassza bir valami csodás 
erővel és ha igy folytatódik, n e m s o k á r a m á r 
nagy ve r sengés folyik a felirónők közöt t , hogy 
ki foglalhassa el a sze rencsésnek m u t a t k o z ó 
helyet. 

Uj gyorsvonat a bndapest-bécsi vona
lon. Az á l l a m v a s u t a k május elsején é le tbe
lépő nyá r i mene t r end j ébe t öbb lényeges vá l 
tozás lesz. A menetrend kiltönösen a budapest 
— bécsi forgalom tek in te tében hoz új í tásokat 
é s j a v í t á s o k a t . A legnevezetesebb uj i tás Buda
pest és Bécs közöt t egy uj gyorsvonat p á r n a k 
forgalomba he lyezése . Az uj 2. sz. Budapest 
keleti pá lyaudva r ró l reggel 7 ó r a k o r — i n d u l , 

B ruck -Ki r á lyh idá r a délelőt t 10 óra 47 perckor, 
Bécs Slaabbahtihofra délelőt t 11 ó r a 40 perc
kor é rkez ik . El lenkező i r ányban Bécsből eate 
7 ó r a 20 perckor, Bruck-Ki rá lyh idáró l 8 ó r a 
10 perckor indul é s Budapest keléti pá lya 
udvarra éjjel 11 ó r a 45 perckor érkezik . Az 
uj g y o r s v o n a t - p á r e lőnyös nappali ös szekö t 
t e tés t teremt Budapest é s .München között . 
Ezu t án t e h á t Budapes t rő l Münchenbe vagy 
vissza az ut reggeltől estig meg tehe tő , ameuy-
nyiben a bécsi Westbahnhofou — átha j tássa l i 
— ugy menet, mint jöve t megtelelő c s a t l a s o z á s 
van. A budapest — bécsi gyorsvonatokhoz 
közvet len összekö t t e t é s lesz Belgrádba , Szalo-
nikiba é s Kons t au l i nápo lyba . Fenti h í r ü n k e t 
m é g a köve tkezőkke l egészí thet jük k i : Az u j , i 
Budapes t rő l 7 ó r a k o r induló és Bécsbe 11 ó r a 
40 perckor é rkező gyors beá l l í t ása k ö v e t k é z - j 
t é b e n a Budapes t rő l eddig 0 ó r a 10- perckor. 
Bécsbe indí to t t gyorsvonat ezentúl csak Győrig 
fog közlekedni . Bécs felől megszünte t ik á z 1 
ó r a 55 perckor indí tot t gyorsvonatot s helyette I 
7 ó r a 20 perckor indí tanak gyorsot, amely • 
9 ó r a 40 perckor van Győrö t t s 11 ó ra 45 
perckor Budapesten. Nagyon fontos vá l tozás 
lesz m é g , hogy a Bécsből dé lu tán 4 ó r a 20 
perckor ind í to t t s zemélyvona t , mely eddig 8 
ó r a 40 perckor é r t Győrbe , ezentú l m á r 8 ó r á r a 
beérkez ik s igy a Szombathelyi gyorssal csat
lakozni lehet Czel ldömölk felé. 

Ingyen kapja, — nem kell j u t a l éko t 
fizetni — >Huszar< Budapest Lakásh i rde tő jé t , 
ha egy k o r o n á é r t hirdetési levelező lapot vaez j 

mely egy lakás , szoba, Üzlethelyiség, h á z i n 
gatlan stb. egyszeri h i rde tésé re jogos í t a lap 
kivonatosan. Közöl lakás t , szobá t , üz le the ly i 
séget , ingatlant stb. K s p h a t ó a k iadóhiva ta lban , 
V., Z r íny i -u tca 1. s z á m és az összes tőzsdékben . 
Bé lyegekben is beküldhe tő , Nem hi rde tőknek 
s z á m o n k é n t 20 fillér. 

Modem fényképeién c imü könyv ugy 
a kezdő , m i n t h a l a d ó a m a t ő r ö k n e k k i tűnő 
t a n á c s a d ó , receptkönyv stb. melyben a legú
j abb e l j á rások a művész i a r a a t ő r k é p e k e lőá l 
l í t á sához bennfoglaltatuak lakóuikus röv idség
gel. A könyv végén perforál t v ignet ták vannak 
az összes oldatok fel í rásaival . (Előhívó, fixirozó 

, s j J ^ J ^ r i i ^ K g ^ ^ ^ ^ » ^ ^ d e ^ B t ő csak a szer-

körút 4 1 , k i azt u tánvét te l , illetve a pénz e lő 

zetes b e k ü l d é s e mellett küldi . 

Óvatosság a műtrágya beszerzésénél. 
A földmivelésűgyj miniszter leiratban figyel
mezteti a gazdáka t a m U r á g y a rendelésénél 
szükséges óva tosságra , mer t a tapasztalat azt 
bizonyítja, hogy ujabban egyes m ű t r á g y a g y á 
rak, különösen a külföldiek, a j ó h i s - e m ű ve
vőknek hamisilott , vagy legalább is cseké lyebb 
ér tékű gyá r tmány t szál l í tanak. Szükséges ezér t , 
hogy a gazdák va l ahányszo r mű t r ágyá t ren
delnek, különösen h a t á r o z o t t a n kössék k i a 
k i r án t egyes anyagoknak, például foszfortar
talomnak száza léká t é s a rendelet é r t e lmében 
h á r o m nap alatt vegyauek min tá t a m e g é r k e 
zett szá l i tmányból vagy pedig, ha a dolog nem 
nagyon sürgős, megfelelő minta vétele céljából 
forduljanak az i l le tékes vegykisérlet i á l l o m á s 
hoz. A Műtrágya é r tékes í tő Szövetkezet (Buda
pest, F ü r d ő utca 8) a ján l ja megbízha tósága . 

A lóotztályozások sorrendje a köve t 
kezőképpen á l lap í t ta to t t m e g : Május 2 5 - é n 
Czel idomölkon : Czel ldömölk, Alsóság, Izsákfa, 
Nemeskocs, Boba. 2 6 - á n Czel ldömölkön : Vö-
nöczk, Kemenesszen ' .már ton , Merse, Kemenes-
mihalyfa, K e m e n e s s ö m j é n . 27-én Cze l ldömöl
kön : Oslffyasszonyfa, O ö n g e , Pápócz , Szent-
miklósfa, Kenyéri , Kecskéd. 28 án Czel ldömöl
kön : Simonyi, Alsó é s Fe l sőmes te r i , Magasi, 
Tokorcs. 29-én J á n o s h á z á n : J á n o s h á z a , Duka, 
Nemeskeresztur, K a r a k ó , Keled, Kissomlyó. 
3 0 - á n J a n o s h á z á n : Kisköcsk, Nagyköcsk, B o r 
gá la , Egyházashe tye , Kemeneskápu lna , Pá l fa. 
Jún ius 2 án Magyargencsen: Komeneshőgyész , 
Szergény, Egyházaskesző , Várkesző , Kemenea-
szen lpé te r . 

A borpiac helyzete egyenesen siralmas. 
A fogyasztás a m i n i m á l i s r a csökken t , főleg 
azér t , m é r t az egész o r szágban é s a külföldön 
is a keresetviszonyok igen rosszak, ami a bor
konzum m e g c s a p p a n á s á t okozta. A jobb minő 
ségű borok i r án t valamivel j o b b az érdeklődés 
é s ezeknek az á r a eme lkedőben van. Közép-
minőségű homoki borok á r a ma 40 K. jobb 
minőségű heg) i bo roké 50—60 K . körűi forog. 
S i l á n y a b b minőségű borok i r án t nincs semmi 
é rdek lődés és azok úgyszólván eladhatatlanok. 
A szőlők jó l teleltek és amennyiben most meg
ítélni lehet, a j ö v ő szüre t k i lá tása i elég jók . 

Építtetők figyelmébe! 
Alulírott tisztelettel érte

sítem a n. é. közönséget, hogy 
Győrött az ácsmesterek képe
sítő, vizsgálatain az 

ácsmesteri 
teendők végzésére képesítést 
nyertem. 

Czelldömölkön már 15 
év óta végzek teljes meg
elégedésre ácsipari munkákat 
és most képesítésemnél fogva 
minden e szakba vágó munkát 
szabadon végezhetek. 

Kifogástalanul és jutányos 
árban elkészített munkám tesz 
érdemessé a pártfogásra. 

Kiváló tisztelettel 

ÜS 

Bokor Károly 
képesített ácsmester. 

Lakás: Berzsenyi Dániel-utca 1 

A D U N K \ 
HASZNÁLATRA 

M u v r s ; i K I V I T E L Ű TU2 ÉS t - i 

T A K A R É K ^ 
B Á R K I N E K 

PESTMEGYE! 
TAKARÉKPÉNZTÁRIT 
DUDAPEST iv Kctöutca 8. 

AZ elasztikus 
. c i p ő s a r o k 

f i g y e l j e ^ 

B U X U S . 
(Puszpáng.) 
ezer darab utak. és 

szegélyezésére, 100 
nagyobb, erős gyökér-

zetü 7 K. 
darab 80 fillér. 

Kapható: 

Vidos József 
- kemenesmih i l y l a i Jreist^UWtáh.fm., 
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modern lakás 
-Czelldömölkön, a Kossuth Lajos
utcában (Dinkgreve ház) 4 szoba, 
konyha, éléskamra, fürdőszoba és 

a szükséges mellékhelyiségekkel 
május l-re, avagy augusztus l-re 

kiadó. 
A lakásban vizTezeték berendezve. 

Eljegyzés. Herzfeld Mór a czel ldömölki 
kereskedői karnak rokonszenves tagja elje
gyezte - f l e i c h Erzs ikét Rédicsról . 

S j é i k á H e s u t a z ó . Ügyes m ó d o n szedte 
r á egj m a g á t »u tazó«-nak nevezd egyéa az 
e lmúl t hé t en Komati ts Ernő ékszerészt é s 
Horvá th A n n á t a Korona-szá l loda szobaasszo
n y á t Hasvé t hétfőjén egy jó l fűtőzött egyin 
ál l í tot t be a Korona- szá l lodába és ot t s z o b á t 
b é r e l t A szál lodai beje lentő lapra Ohler K á 
roly nevet i r t é s marburgi lakosnak mondotta 
m a g á t Ott t a r t ó z k o d á s á n a k másod ik nap ján 
a szobaasszonytó l azzal az ürüggyel, hogy 
u t á n v é t e s csomagja érkezet t , de nincs elég 
pénze annak k ivá l t ásá ra 14 ko roná t kér t köl
csön azzal, hogy azt még az nap visszaadja, 
mert sok pénz t vár Marburgbol. A hiszékeny 
szobaasszony felült a mesének é s a ké r t Osz-
szeget készséggel odaadta neki. Ohler ekkor 
a posta felé indulva beái l iui t l Komati ts Er: .ő 
ékszerészhez é s ot t h á r o m jegy-gyBrut ké r t 
azzal, hogy a Korona szobaasszonya az ó 
menyasszonya és azé r t viszi el á gyűrűke t , 
hogy azokat fe lpróbálhassa és majd akkor k i 
fizeti Komatits is felült a s zé lhámos u tazó 
mesé jének é s mikor m á r nagyon sokáig h i á b a 
vá rakozo t t , e lmeol a Koronába a gyűrűk sorsa 
felől kérdezősködni . Az ál l í tólagos >menyasz-
szooy. ijedten hallgatta a szép mesé t é s ke
resni kezdték a v ő l e g é n y t aki azonban ekkor 
m á r valahol j ó messze utazhatott A ké t k á r 
vallott feljelentést tett a csendőrségen, amely 
a n y o m o z á s t megindí to t ta . 

flnctcistrassk— Nemes Szavaraczki 
Gyula Károly oki . t á n c - és i l l emtaná r n ö v e n 
dékeivel ápr i l i s h é 25 -én a Griff-ezálloda 
n a g y t e r m é b e n zá r tkö rű t ánckoszorocská t tart . 
Kezdete este 8 ó r akor . Belépődíj személyen
k é n t 1 K 20 f., osatádjegy 2 K 50 f., Az es
tély- m ű s o r á t 1" Po lamt i sé - tüdvöz tő Tanc ) , éR£ 
ad ják a t ánc t an fo lyam összes tanulói . 2. 
Vizsga minden táncból . 3. Sza lon -Tangó gö
rög tűz me l l e t t Kiövezeti Nemes Szavaraczki 

Vasúti kinevezés és áthelyezés. W e g -
hoffer Gyula vasún hivatalnokot a m . á. v. 
igazgatósága az ukk i á l lomás főnökévé nevezte 
ki és e he lyét a közel i napokban m á r el is 
foglalja. — Dr. Szladek Zol tán m á v . fogal
m a z ó - g y a k o r n o k o t az flzletvezetőség forgalmi 
szolgálat ra Győr szemeré re osztotta be és he
lyezte á t • 

A m u n k a a d ó k ö t e l e s s é g m u l a s z t á s a . 
A Kúria 1238/913. sz. í t é le tében kimondja 
hogy >a m u n k a a d ó n a k köte lességében áll m i n 
den óvóintézkedést megtenni, hogy alkalmazott 
munkása i testi épsége és é le te veszé lyez te tve 
ne legyen. Ha a m u n k a a d ó ezt elmulasztotta 
s ezál tal okozó ja le_t annak, hogy az egyik 
m u n k á s a forró ma lá t áva l telt t a r t á l y b a bele
esett és oly sú lyos égési sebeket szenvedett, 
hogy ezáltal meghalt, — m u l a s z t á s a mia t t 
bünte tő jogi lag fe l e lős . . 

1 T á l a s z t ó k e r ül etek uj b e o s z t á s a 
folytán szükségessé vált in tézkedések m e g t é 
tele végeit f. hó 16 án a cze l ldömölk i v á r o s 
h á z á n tiszti é r tekez le t volt, amelyen T a k á c h 
Már ton főszolgabíró elnököl t . Az uj t ö rvény 
folytán, ugyanis a v á l a s z t ó k e r ü l e t e k r e a sza
vazatok l eadása véget t k ö r z e t e k r e v a l ó be
o sz t á sa vál t szükségessé . A cze l ldömölk i v á 
lasz tókerü le tben ezek a kö rze tek a köve tkező
képen a lak í t t a t t ak meg: cze l ldömölki kör 
zet: CzelldOmölk, K e m e o e s s ö m j é n , Tokorcs, 
Merseváth , Alsóság, Iz.-ákfa, Kemenesszent-
m á r t o n . — J á n o s h á z a i kö rze t : J á n o . h á z a , 
Boba, Kemenespá l fa , Nemeskocs, Bo rgá t a , 
Duka. Ke 'éd , Kissomlyó, Nemeskeresztur, K a 
r a k ó , Egyházashe tye . — Magyargencsi kö rze t : 
Magyargencs, Kemeneshőgyész , K e m e n é s m a -
gasi, Szergény, Egyl iázaskesző, Kemenesszent-
pé te r , Várkesző . — Csöngei kö rze t : Csönge , 
íjstffyasszonyfa, Pápócz , K é n y e n , Kecskéd', 
Szentmiklósfa , K e m e n e s m i h á l y i a , Vönöc rk . — 
Siinonyi körz íT: SlmónyT, 'Kisköcsk, Nagyköcsk , 
Miske, Gérco, Káld, A l sómes t e r i , Fe l sőmes t e r i , 
Kápo lna . 

•értékhiteletités. A kereskedelmi m i -

reggelig. 
Vallásos ünnepély f i m ü , mult heti' 

s z á m n n k b a u k ö z ö l t h í r n é l az offertoriumi ada
kozás 1 K. 40 fillérrel volt f e l t ű n t e t v e , holott 

az a nőegylet v a g y o n á n a k gya rap í t á sá ra IS 
korona 4 0 f i l l ér t e r e d m é n y e z e t t 

Tűzvész. K é m e n e s h ő g y é s z c n (.. h ó 9 -én 
S á b o r L a j o s n é h á z á b a n lüz UtOtt k i , amely a 

s z é l - v i h a r b a n c soda la tos gyorsasággal terjedt 
egyik h á z r ó l a m á s i k r a , ugy, hogy a kigyuladt 

h á z o n ki rü l még 10 h.az éget t le. A k á r I köve tkező Jrajzpontok tar tóz; 
* ^í^/ííllfíiWWWkW* l ü f ü b a l , • - n * 1 y n ' é ? | s % n ^ Jákisháxa71^^ 

nagy r é s r e azonban biztositás r évén mégté rü l . 
A tűz k i törésének oka eddig ismeretlen. 

Pneumatikusan emelhető torony. Ada-
movits Ferenc m ű v e z e t ő é s P é n t e k Ignác , a 
budapesti t e le fonközpont főgépésze olyan pneu
matikusan e m e l h e t ő torony s z e r k e z e l é t szaba
d a l m a z t a t t á k , amely t a l á l m á n y tűzo l t á s i , har
cá sza t i , m e n t é s i é s e g y é b c é l o k r a szolgál . A 
torony a s záHi t á smegkönny i t é se c é l j á b ó l , a r á n y -
lag igeu kis helyet foglal e l . . H a s z n á l a t k o r 
azonban s ű r í t e t t l evegő segí t ségével a l ehe tő 
l eg röv idebb idő alatt úgyszó lván automatikusan 
a k i r á n t m a g a s s á g r a e m e l h e t ő . A t a l á l m á n y 
szerkezete röv iden a k ö v e t k e z ő : s zá l l í t ha tó 
a l v á z o n e g y m á s b a dugaty t y u s z e r ü a r elhelyezett, 
ke l lően t öm í t e t t , t o l h a t ó f é m h e n g e r e k e n m i n 
den i r á n y b a n m o z g a t h a t ó kamra van, amely 
aszerint, hogy t ű z o l t á s r a , katonai vagy m e n 
tési c é l o k r a szolgá l , k ü l ö n b ö z ő k é p e n van be
rendezve. A t ű z o l t á s r a szo lgá ló kamra h ű t ö t t 
k e t t ő s k ö p e n n y e l é s s u g á r c s ő v e z e t é k k e l van 
e l lá tva , a m e n t ő kamara orvosi s z é r i á d é v a l 
van szereire, a katonai vagy m e n t é s i c é l o k r a 
szolgál , k ü l ö n b ö z ő k é p e n van berendezve; A 
t ű z o l t á s r a sz. kamara oldalfala e r ő s p á n c é l é s 
a benne elhelyezett f egyvereket , t á v c s ö v e t k é 
nyelmesen lehet h a s z n á l n i . A k a m r á t ugy k í 
vülről , a lu l ró l , m i n t a k a m r á b ó l lehet minden 
i r á n y b a n ford í tan i , magasba emelni , vagy l e - . 
szá l l í tan i . Az e m e l é s t az a l v á z b a n elhelyezett 
é s a c é l p a l a c k o k b a n ta r to t t s ű r í t e t t l evegő esz
közli . Az o p e r á l ó kamra egy m e n t ő h i d d a l i s 
fel van szerelve, mely 5 m é t e r h o s s z a s á g r a 
automatikusan k i n y ú j t h a t ó é s a v e s z é l y e z t e t e t t 
helyhez (ablak) t ámasz tva , - kü lönösen é l e t m e n 
t é shez igen alkalmas.. 

Gyula Káro ly oki . t ánc t aná r . Műsor u t án t á n c j niszter a mér tékekrő l , ezek haszná l a t á ró l é s 
i e l lenőrzéséről szóló 1907. évi V. t - c . 20. §-a 

a l ap ján az időszakos h i t e l es í t é s központ ja i t 
v á r m e g y é n k te rü le té re v o n a t k o z ó l a g újból 
megá l lap í to t ta . A hi te lesí tési központok é s 
ezekkel együt t a községek k é t csoportba van
nak osztva, az I-ső csoportban időszakos h i 
te lesí tés éve minden p á r a t l a n , a m á s i k cso
portban pedig minden p á r o s év. az I . c s jpor t -
ban melyben az időszakos h i te les í tés m i n d e r r i 
p á r a t l a n s z á m ú évben tör tén ik , j á r á s u n k b ó l s 

nesmihá lyfa , Nagyaiuionyi, Ostffyasszonyfa, P á . 
p ó c r é s Vönöczk. 
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Hymen. S z a b ó Erzsikét , a czel ldömolki 
Központ i kávéház felirónöjét húsvé t nap j án 
eljegyezte Molt Ferenc Sopronbó l . A sorsnak 
csodás j á t éka , hogy i m m á r ez a másod ik 
eset, amely rövid e g y m á s u t á n b a n meg tö r t én t , 
hogy a Központ i kávéház felirónője a kasz-
szab.d a nyugodt családi é letbe lépet t . ü g y -
látszik, hogy ez a kassza bir valami c sodás 
erővel é s ha igy folytatódik, n e m s o k á r a m á r 
nagy ve r sengés folyik a felirónök közöt t , hogy 
k i foglalhassa el a sze rencsésnek m u t a t k o z ó 
helyet. 

Uj gyorsvonat a budapest-bécsi vona
lon. Az á l l a m v a s u t a k m á j u s elsején é le tbe
lépő nyá r i m e n e t r e n d j é b e t ö b b lényeges vá l 
t ozá s lesz. A menetrend különösen a budapest 
— bécsi forgalom tek in te tében hoz új í tásokat 
és j a v í t á s o k a t . A legnevezetesebb uj i tás Buda
pest és Bécs közöt t egy uj gyorsvonat p á r n a k 
forgalomba helyezése . Az uj 2. sz. Budapest 
keleti pá lyaudva r ró l reggel 7 ó r a k o r indul, 
B ruck -Ki r á lyh idá r a délelőt t 10 ó ra 47 perckor, 
Bécs Staatsbahnhofra dé le lő t t 11 ó r a 40 perc
kor érkezik . El lenkező i r á n y b a n Bécsből este 
7 ó r a 20 perckor, Bruck-Ki rá lyh idá ró l 8 ó r a 
10 perckor indul é s Budapest keleti pá lya 
udvarra éjjel 11 ó r a 4b perckor érkezik . Az 
uj g y o r s v o n a t - p á r e lőnyös nappali összeköt 
t e tés t teremt Budapest é s München k ö z ö t t 
Ezu t án t ehá t Budapes t rő l Münchenbe vagy 
vissza az ut reggeltől estig meg tehe tő , ameny? 

Óvatosság a műtrágya beszerzésénél. 
A f n l d m i v e l é s ü g y i miniszter l e iratban figyel
mezteti a gazdáka t a műt rágya rendelésénél 
szükséges óva tosságra , m é r t a tapasztalat ast 
b izonyi t j i , hogy ujabban egyes mű t r ágyagyá 
rak, különösen a külföldiek, a jóh isnemü ve
v ő k n e k hamis í to t t , vagy legalább is c seké lyebb 
ér tékű gyá r tmány t szál l í tanak. Szükséges ezé r t , 
hogy a g a z d á k va l ahányszor műt rágyá t ren
delnek, különösen ha t á rozo t t an k ö s s é k k i a 
kívánt egyes anyagoknak, például foszfortar
talomnak száza léká t és a rendelet é r t e lmében 
h á r o m nap alatt vegyenek min tá t a m e g é r k e 
zett szál i t raányból vágy pedig, ha a dolog nem 
nagyon sürgős , megfelelő minta vétele cél jából 
forduljanak az i l le tékes vegykisérleti á l l o m á s 
hoz. A Műtrágya ér tékes í tő-Szövetkezet (Buda
pest, F ü r d ő utca 8) a jánl ja megbizha tósága . 

A lóoiztályozások sorrendje a köve t 
kezőképpen á l l a p í t t a t o t t meg : Május 25-én 
Czel ldömölkön : Czel ldömölk, Alsóság, Izsakfa, 
Nemeskocs, Boba. 2 6 - á n Czelldömölkön : Vö-
nöczk, Ke menesszen: m á r ton. Mer.ie, Kemeoes-
mihályfa , K e m e n e s s ö m j é n . 27-én Cze l ldömöl
kön ; Ostffyasszonyfa, O ö n g e , Pápócz, Szant-
miklósfa, Kenyéri , Kecskéd. 28 án Cze l ldömöl
kön : S ímonyi , A'lsó és Felsőmester i , Magasi, 
T o k o r c s . 29-éu J á n o s h á z á n : J ánosháza , Duka, 
Nemeskeresztur, Ka rakó , Keled, Kissomlyó. 
3 0 - á n J a n o s h á z á n : Kisköcsk, Nagyköcsk, Bor-
gá ta , Egyházashe tye , Kemeneskápo lna , PálfaT 

nyiben a b é c s i Westbahnhofon — átha j tássa l I Jún ius 2 án Magyargencien: Kcmeneshőgyész , 
— ugy menet, mint jöve t megtele lő c s a t l a x o z á s I Szergény, Egyházaskesző , Várkesző, Kemenes-
van. A budapest — bécsi gyorsvonatokhoz szeo tpé te r . 
közvet len összekö t t e t é s lesz Be lg rádba , Szalo- . á borpiac helyzete egyenesen siralmas, 
nikiba é s K o n s t a u t i n á p o l y b a . Fenti h í rünke t A fogyasztás a min imá l i s r a csökkent , főleg 
m é g a köve tkezőkke l egészí thet jük k i : Az uj , i azé r t , mer t az egész o r szágban és a külföldön 
Budapes t rő l 7 ó r a k o r induló és Bécsbe 11 ó r a j is a keresetviszonyok igen rosszak, ami a bor

konzum m e g c s a p p a n á s á t okozta. A jobb minő 
ségű borok i r án t valamivel jobb az érdeklődés 
é s ezeknek sz á r a emelkedőben van. Közép-
minőségű homoki borok á r a ma 40 K. jobb 
minőségű hegyi bo roké 50—60 K . körül forog, 

ind í t anak gyorsot, amely I S i l á n y a b b minőségű borok i rán t nincs semmi 
van Győrö t t s 11 ó r a 45 j é rdek lődés és azok úgyszólván eladhatatlanok. 

A szőlők jó l teleltek é s amennyiben most meg
ítélni lehet, a j ö v ő szüre t ki lá tásai elég j ók . 

40 perckor é r k e z ő gyors beá l l í t á sa k ö v e t k e z 
t é b e n a ' B u d a p e s t r ő l eddig 9 ó ra 10 perckor 
Bécsbe indí tot t gyorsvonat ezentú l csak Győrig 
fog közlekedni . Bécs felől megszűn te t ik az 1 
ó r a 55 perckor indí to t t gyorsvonatot s helyette 
7 ó r a 20 perckor 
9 ó r a 40 perckor 

perckor Budapesten. Nagyon fontos vá l tozás 
lesz m é g , hogy a Bécsből dé lu t án 4 ó r a 20 
perckor indí to t t s zemé lyvona t , mely eddig 8 
ó r a 40 perckor é r t Győrbe , ezentú l m á r 8 ó r á r a 
beérkez ik s így a Szombathelyi gyorssal csat
lakozni lehet Czel ldömölk felé. 

Ingyen kapja, — nem kell j u t a l éko t 
fizetni — > Huszár* Budapest Lakásh i rde tő jé t , 

Építtetők figyelmébe! 
Alulírott tisztelettel érte- J&j 

sitem a n. é. közönséget, bogy 
Győrött az ácsmesterek képe
sítő vizsgálatain az 

ácsmesteri 
teendők végzésére képesítést 
nyertem. 

Czelldömölkön már 15 
év óla végzek teljes meg
elégedésre ácsipari munkákat 
és most képesítésemnél fogva 
minden e szakba vágó munkát 
szabadon végezhetek. 

Kifogástalanul és jutányos 
árban elkészített munkám tesz 
érdemessé a pártfogásra. • 

Kiváló tisztelettel 

Bokor Károly 
képesített ácsmester. 

Lakás: Berzsenyi Dániel-utca 1 

^»»%W wt:vr\/ i KIVITELŰ T U 2 ÉS ; 
: t r i ••••! - M I •• | i < UJ P Á N I ( L V ' 

TAKARÉKPERSELYT 
_ BÁRKINEK 

PESTMEGYEI 
TAKARÉKPÉNZTÁRIT 
BUDAPESTiv Kctölitca 8. 

ha egy - k o r o n á é r t hir t fetésTlevéTeíőTapot v é s z i 

mely egy lakás , szoba, üzle thelyiség, h á z i n 
gatlan stb. egyszeri h i rde t é sé r e jogos í t a lap 
kivonatosan. Közöl l akás t , s zobá t , üz le the ly i 
sége t , iugatlant stb. K a p h a t ó a k iadóh iva ta lban , 
V., Zrinyi-utca 1. s z á m és az összes tőzsdékben . 
Bé lyegekben is bekü ldhe tő . Nem h i rde tőknek 
s z á m o n k é n t 20 fillér. * 

Modern fényképezés c imü könyv ugy 
a kezdő , min t h a l a d ó a m a t ő r ö k n e k ki tűnő 
t a n á c s a d ó , r e o e p t k ö n y r stb. melyben a legú
j abb e l j á rások a miivészi a m a t ő r k é p e k e lőá l 
l í t á sához bennfoglaltatnak l akóu ikús röv idség
gel. A könyv végén per forá l t v igne t ták vannak 
az összes oldatok fel i rásaival . (Előhívó, l ixirozó 

S % S ^ f c i J 5 S ^ 4 i 8 . 0 . M v r e n d e l h e t ő :csak a azatyjj^ 
zőnél Leopold Cornél . Budapest V I I . , E rz sébe t -
körű t 4 1 , k i azt utánvét te l , illetve a pénz e lő 
zetes b e k ü l d é s e mellett kü ld i . — ~ — 
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Hornyolt cserép és 

fa l i t ég la 
készletemet kiárusítom Jutá
nyos áron mig a készlet tart. 

Hornyolt cserép 
1000 db. BO K. 

Kátrány ozott-

1000 db. 56 K. 

Szíves pártfogást kér 

özv. Tory Gybrgyné 
Czelldömölk. 

o| n | r>| r>| o| r>| o| H o| e>| r>| e>| r>| H C 

V A R J Ú 
E G É R 

Ő S Z Ö K 
kártevései ellen biztosan véde
keznénk a földbirtokosa külföl

dön 6 év óta bevált kitűnő védőszer, 

C O R B I N 
alkalmazásával. Kiváló eredmé
nyek, bizonyítványok I -Nem 
befolyásolja a mag csírázá
sát 1 Egyszerű alkalmazás ! 
Olcsó! Nem mérgező! Nagy
szerűen bevált büza, kukorica, 
zab, rozs, répamag, árpa, ken
der, konyhavetemény stb. stb. 
csávázásánál. Csak egyszer 
próbálja meg saját érdekében! 

I( en érdekes leírást, használati uta-
Í :ást és árajánlatot ingyen küld: 
Dr. KELETI és MURÁNYI vegyészeti 
gyára ÚJPEST, valamint a loeláruslto: 
í'ayer Gyula utóda Bőh Fal 

vas- és Inszerkereskedese 

: C Z E L L D Ö M Ö L K : 

tJzabaiiaím 

CIPÓ-ÜZLET, i 

KIADÓHIVATAL. 

áron felvesz a 

Hirdetéseket jutányos 

a 
a 
a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a 
a a 

Czelldömölkön a Kossuth 
Lajos utcában (Dinkgreve ház) 

cipé ' üzletet 
nyitottam. —.4 legdivatosabb 

I 
B 

szabású női és féifi cipőket a 
legkifogástalanabb ' anyagból, 
teljes, megelégedésre jutányos 
áron készítek. 

Lovagié-csizmák, 
fájós lábakra 

speciális-cipők. 
Javításukat elfogadom és 

azonnal elkészítem. 
Szíves pártfogást kérve, 

kiváló tisztelettel 

ÁGOSTON JÁNOS 
cipész. 

Festő-üzlet megnyitás. 

Alapítva 1804. alapítva 1804. 

HOFFMANíH JÓZSEF 
kávé-nagypörköldejéaek iz és zamat 

tekintetében felülmúlhatatlan 

P Ö R K Ö L T K Á V É I : 
• U d v a r i k e v e r é k . K 6"— 

• K o l u m l > u - « i K 4 8 Ö 

• K u b a n u - « á K 4 4 0 

á l l a t i d á k a 'riss p ö r k ö l é s b e n , " „ ' ' 4 és 

"-kg.os-cs()iii .T((okt'aii tophatok: " 
GATER GTULA 

vas és lüszerkeresk. Czelldömölkön. 

Tisztelettel értesítem a_n. é. közönséget, 
flaross utca iZ-Dc szám alatt 

hogy Czelldömölkön 

. . J 

szobafestő és mázoló 
üzletet nyitottam. 

Ugy a fővároshan, mint a vidék nagyobb városaiban szerzett 
tapasztalataim folytán a legkényesebb ízlésnek megfejelhetek. Főtö-
rekv.'sent oda irányul, hogy a n é. közönség b.bizalmát megnyerjem, 
az elvállalt munkát ugy ízlés, mint tartósság és olcsó árak "tekinte
tében kifogástalanul teljesítsem. 

A legújabb iri.nytt festéssel, legdivatosabb mintákban elvállalok 
szobák festését, mázolásokat, teiii|ilouifestéseket. Oimirásokat a leg
divatosabb betűiből. 

Szíves, pártfogást kente kiváló tisztélettél 

Enesei Károly 
. szobafestő és mázoló. 
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CzeUdömölki járásbíróság, mint telek
könyvi hatóság. 

1087/1914 sz, 

Árverési hirdetmény kivonat. 
A Kemenesaljái Takarékpénztár 

czelldömölki cég végrehajtónak Berta 
Ferenc és neje Molnár Gizella kenienes-
szentpéteri lakos.végrehajtást szenvedők 
ellen indított végrehajtási ügyében a te
lekkönyvi hatóság utoajáulatra az ujabb 
árverést 1000 K tőkekövetelés és járu
lékai behajtása végett a czelldömölki 
kir. járásbíróság területén levő, Keme-
nesszentpéter községben fekvő, s a ke-
manesazentpéteri 33 sz. tjkvben A. 1. 

felvett 2 3. sor. 552,888 hrsz. alatt 
„szántóföld a gelegenyési dűlőben és 
rét a rábaréten" ingatlanból Berta Fe
renc és neje Molnár Gizella ;

 1 0 illető
ségére 193 K 60 fill. kikiáltási árban, 
— a kemenesszentpéteri 344 sz, tjkvben 
A. I . 1 sor. 115 hrsz. 56. házsz. alatt 
felveti házas ingatlanból Berta Ferenc 
és neje Molnár Gizella e/s illetőségre 
1303 K 5Ü fill. kikiáltási árban, — és 
a kemenesszentpéteri 203 sz. tjkvben 
A. I . sor. 150/b hrsz. alatt foglalt „bel-
sőrész" ingatlanból Berta Fereno '/s 
rész illetőségére 45 K 10 fill. kikiáltási 
árban elrendelte. 

Az árverést 1914. évi május hó 
8-án d. e. 9 Órakor Kemenesszetitpéter 
közsóg házánál fogják megtartani. 

Az árverés alá kerülő ingatlan a 
kikiáltási ár feiénél kétharmadánál ala
csonyabb áron nem adhatók el. ' 

Az árverelni szándékozók kötelesek 
bánatpénzül a kikiáltási ár 10°' 0-át kész
pénzben, vagy ás 1881: LX. t-o 42. 
§-ában meghatározott árfolyammal szá
mított óvadékképes értékpapirosban a 
kiküldöttnél letenni, hogy a bánatpénz
nek előleges bírói letétbe helyezéséről 
kiállított letéti elismervényt » kiküldött
nek átadni és az árverési feltételeket 
aláírni (1881: LX. t.-o. 147.. 150., 170. 
§8 ; 1908: XL. t.-o. 21. §.). 

Az aki az ingatlanért a kikiáltási 
árnál magasabb ígéretet tett, ha többet 
Ígérni senki sem akar, köteles nyomban 
a kikiáltási ár százaléka szerint ' megál-

• hpitaít bánatpénzt az általa igért ár uiryafl.-j-©. 
annyi százalékáig kiegészíteni (1908: 
X L I . 25. §.). — ~ — ^ -
V CzalldBtnőlk, 1 U H . március 22. 

Dr. Hussy Sándor s. k. kir. jbiró. 

Kiadó lakás. 
Czelldömölkön, a. Szent

háromság-téren Kohn Sándor 
füBzerkereskedö házában 

egy ad vari lakás 
két szoba, előszoba, konyha, 
éléskamra, padlás és faház 

- QzoiEár-klsí*.— '—• 
Bővebb értesítés nyerhet* 

M a háztulajdonosnál. 

MIELŐTT SZŐLŐVESSZŐT 

SZŐLŐOLTVÁNYT, 
BORT, 

gyümölcsöt ós díszfát 
vasáruina, a saját érdekében kérje leg
újabb képes árjegyzékünket, mely 
mindenkire nézve eok haizBOS tndni-
valót tartalmú. — P o n t o s c ím: 

Szűcs Sándor Fia 
szőlőoltványlelep és bortermelő r.-társ. 

B I H A R D I Ó S Z E G 
Megrendelések intézendő* Salak latrán 

múkertészhez Czelldömölk. 

H O R N Y O L T 

C S E R É P 
kitüiő minőségben kapható 

özv. Tóry Györgyné 
villan vazelin tégla gyárában Czelldö
mölkön a következő árak meUet: 
Hornyolt c se rép 1000 darab 60 K. 

» K á t r á n y o z o t t cserép 1000 db. 75 K. 

A hornyolt cserép tartós
ságáért és fagyálló képes
ségéért jótállást vállalok. 

394/1913. vht, az. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó as 

1881. évi LX. tc. 102. §-a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a győri 
kir. járásbíróságnak 1912. évi Sp. 111. 
1227. számú végzése következtében dr. 
Friedmann Oszkár ügy véd által képviselt 
Wolf Joel fiai győri bej. cég felperes 
javára Boba községben 790 K 24 fillér 
s járulékai erejéig 1912. évi november 
hó 22-én foganatosított kielégítési végre
hajtás utján lefoglalt és 1685 koronára 
becsült következő ingóságok, u. m 
rőfös, porcellán, fűszer és rövid áruk, 
bolti berendezés s egyéb ingóságok ny ü-
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a czelldömölki kir. 
járásbíróság 1913 ik évi V. 229/2. sz. 
végzése folytan 790 K 24 fillér tőke
követelés, ennek 1912. évi november 
hó 4-ik napjától járó 5°/ 0 kamatai és 
eddig összesen 114 K 42 fillérben bí
róilag már megállapított hátralékos költ
ségek erejéig Boba községben, alperes 

i lakásán és üzlethelyiségében leendő meg-
! tartására 1914. évi április k i 23-ik 
' napjának d. e. 9 órája határidőül ki-

tűzetik éa ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ax 1881. évi 
LX. tc. 107. és 108. j?-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígé
rőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások ia le éa felülfoglaltatlak 
és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX, tc. 120. 
§, értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Czelldömölk, 1914. április 7. 

ZÁBORSZKY SÁNDOR 
kir. bir. végrehajtó. 

Korcsma-eladás 
Kemenesmagasiban az evang. egyház-

- — Í ^ ^ ^ ^ ^ J J ^ ^ ^ képező, 
a ialn központján, az országút mel

lett fekvő és legnagyobb forgalma 

v e n d é g l ő , 
az italmérési joggal együtt örök áron eladatik. 

Venni szándékozók zárt ajánlataikat 

1914. évi június hó l-ig 
i a kemenesmagasi ev. egyházközség elnSk-

gér^ex, ahofazeíadá^ 
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© Szólóoltványok « ' W W i * : i * * N ^ 
bármily nagy mennyiségben vásárolhatók 

| S u l o k I s t v á n mükertészetében 
(5 

Czelldömölk, Sági-utca (a Téglagyárral szemben). 

ÜzTet-áthelyezés. 
Tisztelettel hozom a n. 

é. közönség b. Indotnására, 
hogy Czelldómölkön, a Vá
sár-tér utcában levő 

c i p é s z -
üzletemet 

a Sági-utcaoa, Wendler La
jos bádogos basába (Bárány-
vendeglovel szemben) he 
lyeztem át. 

Midőn ezt a n. é. közön
ség szíves tudomására hozom, 
kérem, hogy eddigi szives 
pártfogásával :. jövőre is meg
tisztelni szíveskedjék, melyet 
kifogástalan készítésű, mérsé
kelt áru munkámmal kifogok 
érdemelni. 

Férfi., női- és gyermekci
pőket a legszebb kivitelben, 
javításokat pedig gyorsan ké
szítek. 

Tisztelettel 
Gerencsér A. utóda 

Bognár János 
cipész. 

[ B Ú T O R O K . 

B E R E C Z L A J O S 
újonnan alapított 

é r c - és f a k o p o r s d r a k t á r a 
Czelldömölk, Ferenc József-ntca (Saját ház.) 

Mindennemű temetkezési cikkek bevá
sárlási forrása. 

Állandó sirkoszoru raktár. 
Díszes ravatal-felállítás megegyezés szerint. 

Temetések a legegyszerűbbtől a legdíszesebbekig 
eszközöltetnek. 
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Réz es vasbutorok, háló, 
ebédlő, szálloda, kórházi és 
kerti berendezésék, gyermek-' 
ágyak, gyermekkocsik, acél 
sodrony ágybetétek, kocsifiié--
sek, loszór és afrik matracok, 
díványok, rézknrnisok, ablak, 
roletták. redőnyök, mozsdó-
asztal és mor.sdó-készletek, 
szoba-kloset, f» és széntarlók, 
kiily lia ellenzők, tüzelő készle
tek, ruha-fogasok, patkány és 
egérfogókat legjutányosabban 
szrrrrrt.'"' """"""" 

GARAI KÁROLY 
réz és vasbator keszitó ARAD. 

a 
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B 
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B 
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H 
B 
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Kedvező vásárlás l 

1 i Z K ^ E L i S E S á S S ( 3 E K 

Törpe és magastörzsii almafák LD drbonként 4 K. 
„ M egyéb gyümölcsfák 10 „ 5 L 

Rózsafák magastörzsii IC „ 8 H. 
Bokorrózsák 10 „ y K. 
Kerti és cserepes-virágok, gumók stb. a legol

csóbb árban. 
Méhészet beszüntetése miatt azonnal eladó 7 drb. teljesen uj 

4 családos, összesen 28 családra megfelelő Liebner-féle méhkaptár 
teljésen felszerelve 100 korona, soha" be nem szerezhető áron. 

Egy kaptár 4 család számára 16 korona. 
• • Rendelések, jntézendilk . - . . • _\ 

GróT ÍICH Y E R NŐ kertészetébe 
"• — Ács, Komárom-megye. 
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